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Působí v Ústavu jazyka a komunikace neslyšících Filozofické fakulty Univerzity Karlovy, zabývá se problematikou tlumočení a překladu českého znakového jazyka (disertační práce Typologie chyb v tlumočení z češtiny do českého znakového jazyka, 2017) a dlouhodobě se věnuje profesní přípravě tlumočníků. Léta pracuje jako tlumočnice v nejrůznějších oblastech (tlumočení divadla a hudby, tlumočení v médiích, soudní tlumočení, konferenční tlumočení aj.). Kognitivní a kulturní lingvistice se věnuje v souvislosti s problematikou jazyka a kultury českých neslyšících, ve vztahu ke zkoumání jejich jazykového obrazu světa a stereotypů.
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